
Pastor/Padre: Fr. Joshua Stengel 
 frjosh@goodcounselLR.com 
 (After hours emergency—leave message  
 at 501-280-0772) 
 (Después de horas de oficina si tiene una 
 emergencia deje un mensaje: 501-280-0772)  
 

Address/Dirección  
 1321 S. Van Buren Street 
 Little Rock, AR  72204   
 Telephone/Teléfono:  (501) 666-5073 
 Fax: (501) 664-1964 
 Email: parish@goodcounselLR.com 
 

Church Office Hours/ 
Horario de Oficina  
  Monday - Thursday: 8:30 am- 4:00 pm 
  Friday: 8:30 am - 3:00 pm 
  The office is closed for lunch from 11:30- 
  12:30 pm.  
  La oficina está cerrada para el almuerzo  
  de 11:30-12:30 pm. 
 

Masses/Misas 
 Saturday:   4:30 pm Vigil 
 Sunday: 8:00 and 11:00 am  
 Domingo:  2:00 pm Español 
 Weekdays/Días de la semana:    
  8:00 am  - Tues, Thurs, & Fri   
  6:00 pm  - Wed / miércoles  
          (Bilingual / bilingue) 
 Holy Days:  To be announced 
 Días Santos: Se anunciará 
 

Confession/Confesiones:  
  Saturday/sábado:           3:00τ4:00 pm 
 Wednesday/miércoles: 5:00τ5:45 pm  
 (or anytime by appointment) 
  (O en cualquier momento con cita previa) 
 

Adoration/Adoración  
 24 hours, 7 days a week  
 24 horas, 7 días a la semana 
 

Bulletin deadline/Fecha límite  
Para el boletín 
 Monday 12 noon  
 lunes al mediodía  
 Email: carol@goodcounselLR.com 
 
 
 
 
 
 

April 23, 2017 

 

Parish Registration:  
Registration forms are located at all entrances to the 
church. Please fill one out and return it to the church office 
or drop it in the collection basket. 

 

Registro Parroquial:  
Los formularios de inscripción se encuentran en todas las 
entradas a la iglesia. Por favor, llenar un formulario y de-
vuélvalo a la oficina de la iglesia o depositelo en la canasta 
de la colecta. 



Holy Fatherôs Prayer Intention for April 

Young People.  
That young people may respond  
generously to their vocations and  
seriously consider offering  
themselves to God in the  
priesthood or consecrated life. 

 

Oración por las  

Intenciones del Santo Padre por Abril 

Jóvenes. 
Por los jóvenes, para que sepan responder con 
generosidad a su propia vocación; considerando 
seriamente también la posibilidad de consagrarse al 
Señor en el sacerdocio o en la vida consagrada. 

Mass Intentions /   
Intenciones de la Misa  

 

Saturday / Sábado:  
4:30 pm +Martha Roberts 
 By Shirley Nutt 

Sunday / Domingo :      
8:00 am          +Clara McWilliams 
 By Mildred Stehle   

11:00 am     Parish Intentions /
 Intenciones parroquiales  
2:00 pm     +Gregorio Montante Martinez 
 By Maria Castilloy sus Hijos 
Tuesday / Martes: 
8:00 am  +Albert Elkins 
 By Robert & Julie Hanson 
Wednesday  / Miércoles: 
6:00 pm Angie Maglione 
 By Jose & Yadira Maglione 

Thursday   / Jueves:  
8:00 am +Anna Mau Dinh 
 By Henry Nguyen 

Friday  / Viernes:        
8:00 am Intentions of the Celebrant 

Saturday  / Sábado: 

4:30 pm +Rosalinda Medrano 
 By Julian & Riza Medrano 

 
 
 
 
 

Mass Intentions The Holy Sacrifice 
of the Mass is the highest form of prayer 
and the most efficacious prayer we can 
offer for our loved ones, living/deceased. 
Call the Parish Office to schedule a Mass 
for your family and friends. Suggested 
donation for each Mass is $10. 

Dedicación de Misas o Intenciones 
Especiales Si usted quisiera ofrecer una 
Misa para una persona viva o difunta, por 
favor comuniquese a la oficina parroquial. 
La parroquia sugiere un costo de $10. por 
misa. La Misa es una oración de profunda 
gracia y lo mas efícaz que podemos 
ofrecer por nuestros difuntos. 

 

Readings for the Week 4/23 
Sunday: Acts 2:42-47/Ps 118:2-4, 13-15, 22-24/1 Pt 1:3-9/
 Jn 20:19-31 
Monday: Acts 4:23-31/Ps 2:1-9/Jn 3:1-8 
Tuesday: 1 Pt 5:5b-14/Ps 89:2-3, 6-7, 16-17/Mk 16:15-20 
Wednesday: Acts 5:17-26/Ps 34:2-9/Jn 3:16-21 
Thursday: Acts 5:27-33/Ps 34:2, 9, 17-20/Jn 3:31-36 
Friday: Acts 5:34-42/Ps 27:1, 4, 13-14/Jn 6:1-15 
Saturday: Acts 6:1-7/Ps 33:1-2, 4-5, 18-19/Jn 6:16-21 
 

Observances for the Week of 4/23 
Sunday: 2nd Sunday of Easter or Sunday of Divine Mercy 
Monday: St. Fidelis of Sigmaringen, Priest and Martyr 
Tuesday: St. Mark, Evangelist 
Wednesday: Administrative Professionals Day 
Friday: St. Peter Chanel, Priest & Martyr; St. Louis 
 Grignion de Montfort, Priest; Arbor Day 
Saturday: St. Catherine of Siena, Virgin & Dr. of the Church  

   

Las lecturas de la semana 4/23 
Domingo: Hch 2, 42-47/Sal 118, 2-4. 13-15. 22-24/1 Pe 1, 
3-9/Jn 20, 19-31 
Lunes: Hch 4, 23-31/Sal 2, 1-9/Jn 3, 1-8 
Martes: 1 Pe 5, 5-14/Sal 89, 2-3. 6-7. 16-17/Mc 16, 15-20 
Miércoles: Hch 5, 17-26/Sal 34, 2-9/Jn 3, 16-21 
Jueves: Hch 5, 27-33/Sal 34, 2. 9. 17-20/Jn 3, 31-36 
Viernes: Hch 5, 34-42/Sal 27, 1. 4. 13-14/Jn 6, 1-15 
Sábado: Hch 6, 1-7/Sal 33, 1-2. 4-5. 18-19/Jn 6, 16-21 
 

Las conmemoraciones de la semana 4/23 
Domingo: 2º Domingo de Pascua, Domingo de la Divina 
 Misericordia 
Lunes: Fidelis de Sigmaringen, sacerdote y mártir 
Martes: Marcos, Evangelista 
Miércoles: Semana de los profesionales de administración 
Viernes: Pedro Chanel, sacerdote y mártir; Luis María 
Grignon de Montfort, sacerdote; Día del Árbol 
Sábado: Catalina de Siena, virgen y doctora de la Iglesia  

Liturgical Ministers / Ministros 
litúrgicos 4/29 & 4/30 
 
 

4:30 pmτSaturday  / Sábado 
Lector:  Keo Singkhek 
EM:   Nancy Craig 
 Donna Dare 
 Minister Needed 
 

8:00 amτSunday /  Domingo 
Lector: Leon Holmes  
EM:   Augusto Divino 
 Dorothy Ware 
 Josephine Obidike 
     

11:00 am - Sunday  / Domingo 
Lectors:  Sheryl Banak 
 Andrea Meurer 
EM:  Margaret Zakrzewski     
 Frank Zakrzewski 
 Carol Miller 
 Kathy Hatcher 
 Carl Meurer 
 John Ekeanyanwu 
 Jennifer Ekeanyanwu 
Servers: Charles ElebekeτSenior Server 
 Brett Corbalis 
 Maddie Corbalis 
 Chike Ekeanyanwu 

     

2:00 pm - Sunday  / Domingo 
Proclamadores:  
 Blanca Montante 
 Rosa Benigno 
Ministros de Eucaristía:    
 Rigoberto Gómez 
 Efraín Beza 
 Martin Moreno 
 Sor. Arcangelia 
 Jorge Ramírez 
Monaguillos:   
 Arely Hernández 
 Brandon Pérez 
 Christian García 
 Gabriela Hernández 
   

Minibus Schedule  
4:30 pm ¢ƘŜ {ǳƭƭƛǾŀƴΩǎ    
11:00 am  Carl Meurer 

Stewardship / Colecta seminal 
ά{Ŝǘ ȅƻǳǊ ƳƛƴŘǎ ƻƴ ǘƘƛƴƎǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ŀōƻǾŜΣ ƴƻǘ ƻƴ ǘƘƛƴƎǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ƻƴ ŜŀǊǘƘΦέ  
COLOSSIANS 3:2  
Do you put God first in all things? Possessions, money, power, ego can easily 
become gods to many of us. Do a quick check of what is important to you. Is God 
at the very top of the list? If not, your priorities need to be re-ŀŘƧǳǎǘŜŘΦ 5ƻƴΩǘ ƭŜǘ 
earthly things become a god before God. 

Projected weekly expenses/gastos semanales previstos:  $8,668 

April 9, 2017 
Regular Contributions / Las contribuciones regulares        $10,525.77          
Formation House Milk Fund /Formación de la casa Fondo de leche  $     30.65  
April 16, 2017 
Regular Contributions / Las contribuciones regulares        $ 6,542. 28 
Holy Thursday / Jueves Santo  
Good Friday / Buen Viernes  $1,667.40 
Formation House Milk Fund /Formación de la casa Fondo de leche  $     60.00  



scripture and literature, and a reading of the names of homi-
cide victims in Pulaski County from the past year. On this occa-
sion, we come together in peace for the reconciliation of our 
city, nation and world.  www.pilgrimageforpeace.com 
 

Grief Support Group 
If you are in need of consolation after losing a loved one, 
please come to our Grief Support Group at Holy Souls at 1003 
N. Tyler St, Little Rock. It will begin on October 10th continuing 
weekly for 10 weeks. The group will meet every Monday for 10 
sessions from 5:30pm to approximately 7pm in the Parish Hall 
located at the corner of Harrison and H Streets. No matter how 
recent or distant the loss, if you feel the need to be with others 
who share your experience, to talk about your story; to listen 
ǘƻ ƻǘƘŜǊǎΩ ǎǘƻǊƛŜǎ ŀƴŘ ǘƻ Ǝŀƛƴ ŎƻƳŦƻǊǘ ƛƴ ŀ ǎŀŦŜΣ ƴƻ ǇǊŜǎǎǳǊŜ 
environment, please contact Laura in the church office. Every-
thing we discuss in the group is kept in confidence. One past 
ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŎƻƳƳŜƴǘŜŘ άThe group helped me see that I will 
ƳŀƪŜ ƛǘ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘƛǎ ŀƴŘ ǘƘŀǘ L ŀƳ ƴƻǘ ŎǊŀȊȅΦέ Please contact 
Laura in the church office at lhumphries@holysouls.org or 501-
663-8632 to register for the group. We need you to register so 
that we can have adequate material available.  
 

Save the Date: St. Leo the Great at Arkansas Tech University 
(Catholic Newman Center) is having an alumni weekend on 
June 10th and 11th, 2017. If you attended ATU and the Catho-
lic Campus Ministry, please plan to join us. There is a lunch 
cookout and dinner planned for Saturday and brunch and 
Open House at St. Leo's on Sunday. You are welcome to par-
ticipate in any or all festivities. If you have not received a "Save 
the Date" card from us, please send your contact information 
to stleoatu@gmail.com or call 479-968-8249 for more details.  
 

Spaghetti & Sausage Dinner: The Knights of Columbus Council 
#812 invite you to join them for a Spaghetti & Sausage Dinner 
ƻƴ {ǳƴŘŀȅΣ !ǇǊƛƭ ноΣ ŀǘ {ǘΦ WƻƘƴΩǎ /ŀǘƘƻƭƛŎ /ŜƴǘŜǊ 5ƛƴƛƴƎ wƻƻƳΣ 
2500 No. Tyler, LR. The luncheon will be served from 12 Noon 
until 6pm. Cost is $10 each with a family maxium of $40. Menu 
includes: Sausage, spaghetti, salad, bread, tea, coffee and des-
sert. Adult beverages will be available. 
 

Married Couples: A Worldwide Marriage Encounter Weekend 
is like Spring-time.  LǘΩǎ ŀ ǿŜŜƪŜƴŘ ƻŦ ŦǊŜǎƘ ŀƛǊΣ ǘƘŜ ǊŜōƛǊǘƘ ƻŦ 
romance and new beginnings.  LŦ ȅƻǳΩŘ ƭƛƪŜ ǘƻ ƳŀƪŜ ȅƻǳǊ ƳŀǊπ
riage even more special than it already is ς apply now!  The 
next Worldwide Marriage Encounter Weekends are in Mem-
phis at Our Lady Queen of  Peace Retreat Center, April 28-30, 
2017 and in Arkansas at the Subiaco Coury House, September 
22-24,2017.  Space is limited.  Apply online at 
www.arkansaswwme.org/apply or email  
apply@arkansaswwme.org.  
 

The St. Dymphna Society, a peer support group for people 
with mental health challenges and their families, meets the 
last Tuesday of each month at St. John Center.  When a priest 
is available, Mass is held at 6:00pm, and meetings follow.  If no 
priest is available, we pray the rosary or hold a prayer service.  
To learn more contact Rebecca Cargile, 664-0340 x 355.  No 
reservations are necessary, and all are welcome! 

Divine Mercy Sunday  
Our Lady of Good Counsel 
Church will have Devotion 
with the Chaplet of The 
Divine Mercy and Litany of 
Divine Mercy April 23 at 3 pm 
in Spanish and at 3:30 pm in 
English. There will not be 
confessions on Divine Mercy 
Sunday.  
Domingo de Divina 
Misericordia 
Nuestra Señora del Buen 
Consejo, ofrecera la 
devoción de la coronilla a la 
Divina Misericordia y su 
Letania, el 23 de abril a las 
3:00 pm en Español y a las 
3:30 pm en Ingles, no habrá 
confesiones en domingo de 
Divina Misericordia. 
 

 
Like to Knit or Crochet? Want to Learn? 
The Prayer Shawl Ministry will meet on Tuesdays from 1:00 pm 
until 2:30 pm in Room A. Knit or crochet a  
ǎƘŀǿƭ ǘƻ ƎƛǾŜ άIǳƎǎ ŦǊƻƳ DƻŘέ ǘƻ ǘƘƻǎŜ  
who are ill. These will be distributed  
by the Faith & Health Ministry. For  
more information contact  
Georgiana Jones at 501-308-6856. 

Le gusta tejer punto de agujas o crochet?   
desea aprender? El grupo chal de oración se  

reunirán los jueves de 1:00 a 2:30 pm en el  
salón A. Para tejer un chal en punto de agujas o en crochet. 
Para regalar abrazos de Dios, para esos que están enfermos. 
Estos serán distribuidos por el Ministerio de Fe y Salud. Para 
más información comuníquese con Georgina al 501-308-6856. 
 
 

Pilgrimage of Peace 
All are invited to mourn the violence in our community, nation, 
and world and to walk together as active peacemakers during 
this fourth annual Pilgrimage for Peace. This year it begin at 2 
pm, Sunday April 23 at Heifer International, 1 World Avenue in 
Little Rock, and end at the Beacon of Peace and Hope located at 
110 Riverfront Drive in North Little Rock.  A Service for 
Remembrance will be held at the Beacon site at 3 pm, 
consisting of ecumenical prayers, music, brief reflections from  

In Our Parish  / En Nuestra Parroquia 

In Our Diocese  / En nuestra diócesis 

Próximos eventos: No habrá ningun costo por la platica y la celebración del Sacramento del Bautismo  

Fechas para Sacramento del Bautismo Sábado a la 1:00 pm 
Abril 29 / Mayo 27 / Junio (no habrá Bautismos) / Julio 29  

Fechas de pláticas para Bautismo a las 6:45 pm  
Mayo 10 / Junio (No habrá Platica) / Julio 12  

http://www.pilgrimageforpeace.com
mailto:lhumphries@holysouls.org
mailto:stleoatu@gmail.com
tel:(479)%20968-8249
http://dolr.us14.list-manage.com/track/click?u=fc72de1da3261eb3456610b65&id=4ac5e26847&e=b723a6e98e
mailto:apply@arkansaswwme.org


 
 
   

 

Parish Calendar /  
Calendario de la parroquia 

Contact Information / 
Información del contacto  

 

Sat 4/22 Building & Grounds Committee Meeting 1:00 pm 
   Confessions / confesiones  3:00 pmτ4:00 pm 
   Vigil Mass 4:30 pm  
   Multicultural Festival & Silent Auction / Festival   
   Multicultural y Subasta silenciosa 5:30 pm / Gym 
 

Sun 4/23 Mass  8:00 am  
    PRE 9:30 amτ10:45 pm 
   Adult Education 9:30 am 
   Mass  11:00 am  
   Clases de catecismo 12:15 pmτ1:45 pm 
   Misa en Español 2:00 pm  
   Divina Misericordia 3:00 pm 
   Divine Mercy Chaplet 3:30 pm   
       

Mon 4/24 Jubilus Rehearsal 6:00 pmτ9:00 pm 
 

Tues 4/25 Mass 8:00 am  

   Prayer Shawl Ministry 1:00  pm / Room A 
   Faith & Health Ministry Meeting 6:00 pm / Room A 
   Jubilus Set Construction / Stage 6:00 pmτ9:00 pm 
   Finance Committee Meeting 6:00 pm 
          

Wed 4/26 Confessions / confesiones  5:00 pmτ5:45 pm 
   Mass / Misa 6:00 pm (Bilingual)(Bilingúe) 
   Jubilus Rehearsal 6:00 pmτ9:00 pm 
   Confirmation Year 2 6:30 pmτ8:00 pm  
   Grupo de Oracion 7:00 pmτ9:00 pm 
 

Thur 4/27 Mass 8:00 am 
   Children’s Choir May Crowning  Rehearsal 5:30 pm/Church 
   Jubilus Set Construction / Stage 6:00 pmτ9:00 pm 
 

Fri  4/28  Mass 8:00 am 
    Exposition & Adoration of the Blessed Sacrament 
      8:30 amτ10:00 pm / Chapel  
 

Sat 4/29 Jubilus Rehearsal 9:30 amτ3:30 pm 
   First Communion Retreat/Practice  9:00 amτ12:00 pm 
   Confessions / confesiones  3:00 pmτ4:00 pm 
   Vigil Mass 4:30 pm  
   Confirmation Retreat 6:00 pmτ10:00 pm 
    

Sun 4/30 Mass  8:00 am  
    No PRE / No Adult Education 
   Mass  / First Communion 11:00 am  
   No Clases de catecismo  
   Misa en Español 2:00 pm  
 
 
 
 
 
  
      
 

 
Prayer List for the Sick / Lista de Oración por los Enfermos 
 
 
 

 

   
     
  

  Faithful Departed / fieles difuntos 
  Clara McWilliams 
   Betty Fowler 
 Please keep them in your thoughts & prayers.  
   Names will remain on the prayer list for a period of 4 weeks with 
 each request. Please call the Parish Office to add a name. 
 Por favor, mantenerlos en sus pensamientos y oraciones. 
  Los nombres quedarán en la lista de oración por un período de 4 
 semanas con cada solicitud. Por favor llamar a la oficina para 
 añadir un nombre. 

 

 Pastor: Fr. Joshua Stengel    
 frjosh@goodcounselLR.com 
 After hours emergencyðleave message at 501-280-0772 
 

 Bookkeeper:  Mary Murry 
 mmurry@goodcounsel.comcastbiz.net 
 

 Director of Religious Education: Maria Luna 
 maria@goodcounselLR.com 
 

 Youth Ministry: Vacant 

  

 Ministerio Hispano:  
 Maria Luna: maria@goodcounselLR.com 
 Sor Maria  Guadalupe, Sor Arcangelia, Sor Maria Elena: 
 pastoralhispanamcp@gmail.com 
 

 Maintenance Engineer: Frank Zakrzewski 
 frjozak54@sbcglobal.net 
 

 Parish Secretary: Carol Miller   
 carol@goodcounselLR.com 
 

 Parish Pastoral Council President: Michael Smith 
 mikencindy@sbcglobal.net 
 

 Finance Council Chairman: Marty Kallenbach 
 mlkbach@comcast.net  
 

 Organizations & Ministries: 
Contact the Parish Office at 501-666-5073 

 

Sacraments / Sacramentos: 
             

Infant Baptism / Bautismo de los niños:   

Call the Church office to register 

Llame a la oficina de la Iglesia para registrar 
 

Marriage/Matrimonio: 

Those considering marriage need to notify the pastor at least six 

months prior to their intended wedding date. The wedding date 

will be finalized only after consultation with the pastor. 

Completion of the parish marriage preparation program is 

required. Please call the parish office for further information. 
  

Aquellos que estén considerando el matrimonio tienen que 

notificar al párroco por al menos seis meses antes de su fecha 

prevista de la boda. La fecha de matrimonio será  finalizada 

después de consultar con el párroco. Es requisito completar el 

programa parroquial de preparación matrimonial. Por favor llame 

a la oficina para más información. 
 

Ministry to the Sick / Ministerio para los Enfermos 

Please contact the parish office if you know of a parishioner who 

is sick, homebound, or in the hospital, and in need of prayer, 

Communion ministry, or anointing of the sick.   
  

Por favor llame a la oficina parroquial si conoce a un miembro de 

la parroquia que está enfermo o en el hospital, y que necesita 

oración, o  desea recibir la Comunión, o el sacramento de la 

unción de los enfermos. 

 

Cathy Waltz 
Mary Richards 
Mr. & Mrs. Matt Mitchell  
Marty Kallenbach 
Pat Hanson 
Gail MacArthur  

Eileen Baxter 
Kim Baxter 
Marion Holt 
Stephanie Insalaco 
Anibal Gutiérrez   
Bea Nathan 

Robert Williams 
Louis McClure 
Glenroy Charles 
Betty Fehrenbach 
Lona Wright 
Beverly Ann Jones 

mailto:mlkbach@comcast.net

